
UNIVERSAL SHELL HOLDERS - LEE PRECISION LEE UNIVERSAL
SHELLHOLDER, #3

Universal shell holder used in most brands of reloading presses. Will not work
with Lee Auto Prime. View Lee Shellholder Chart

Attributes

Name: LEE PRECISION LEE UNIVERSAL SHELLHOLDER, #3
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100010063
Mfr. No.: 90520
Cartridge: 219 Zipper,25-35 Winchester,7-30 Waters,7.5 mm Schmidt Rubin,30 Herrett,30-30 Winchester,7.65
x 53 mm Mauser,32 Winchester Special,32-40 Winchester,356 Winchester,375 Winchester,38-55 Winchester
Style: Press Type
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 734307905200

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für UNIVERSAL SHELL
HOLDERS LEE PRECISION LEE UNIVERSAL
SHELLHOLDER, #3

Einleitung
Vielen Dank, dass du den UNIVERSAL SHELL HOLDERS LEE PRECISION LEE UNIVERSAL SHELLHOLDER, #3
erworben hast. Dieses Produkt ist für die Verwendung in den meisten Marken von Wiederladepressen konzipiert und
bietet eine zuverlässige Lösung für deine Wiederladebedürfnisse. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um eine sichere und effektive Verwendung des Hülsenhalters sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Hülsenhalter mit deiner Wiederladepresse kompatibel ist, bevor du ihn verwendest.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Wiederladen
von Munition.
Halte den Hülsenhalter und alle Wiederladegeräte außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe den Hülsenhalter regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder
Verwendung.
Verwende den Hülsenhalter nicht mit Lee Auto Prime, da er nicht kompatibel ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.
Überprüfe die EUSicherheitsplattform "Safety Gate" auf Updates zu Produktrückrufen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Kompatibilität: Überprüfe, ob der Hülsenhalter zu deinem spezifischen Modell der Wiederladepresse passt.
Handhabung: Gehe vorsichtig mit dem Hülsenhalter um, um Verletzungen zu vermeiden. Wende beim
Einsetzen oder Entfernen von Patronen keine übermäßige Kraft an.
Lagerung: Bewahre den Hülsenhalter an einem trockenen und sicheren Ort auf, um Beschädigungen und
unbefugten Zugriff zu verhindern.
Verwendung: Befolge die Anweisungen des Herstellers zum Laden und Entladen von Patronen, um Unfälle
zu vermeiden.
Kinder: Halte alle Wiederladegeräte, einschließlich des Hülsenhalters, von Kindern und Haustieren fern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
Suche den HülsenhalterSchlitz an deiner Wiederladepresse.
Setze den Hülsenhalter in den Schlitz ein und stelle sicher, dass er sicher sitzt.
Überprüfe, ob der Hülsenhalter richtig ausgerichtet ist und nicht wackelt.

Verwendung:

Wähle die passende Patrone, die mit dem Hülsenhalter kompatibel ist (z.B. 3030 Winchester, 375
Winchester usw.).
Setze die Patrone in den Hülsenhalter ein und stelle sicher, dass sie korrekt sitzt.
Befolge die Anweisungen deiner Wiederladepresse für den Betrieb der Presse bei Verwendung des
Hülsenhalters.
Entferne nach der Verwendung die Patrone aus dem Hülsenhalter und bewahre sie sicher auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Hülsenhalter gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallprodukte.
Wenn der Hülsenhalter irreparabel beschädigt ist, bringe ihn zu einem Recyclingzentrum, das
Metallmaterialien akzeptiert.
Werfe den Hülsenhalter nicht im normalen Haushaltsmüll weg.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung des UNIVERSAL SHELL HOLDERS LEE PRECISION LEE
UNIVERSAL SHELLHOLDER, #3, besuche bitte die Website des Herstellers oder den Kundenservice für
Unterstützung.

Vielen Dank, dass du Sicherheit bei deinen Wiederladepraktiken priorisierst.
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Safety Instructions for UNIVERSAL SHELL HOLDERS
LEE PRECISION LEE UNIVERSAL SHELLHOLDER, #3

Introduction
Thank you for purchasing the UNIVERSAL SHELL HOLDERS LEE PRECISION LEE UNIVERSAL SHELLHOLDER,
#3. This product is designed for use in most brands of reloading presses, providing a reliable solution for your
reloading needs. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the shell
holder.

General Safety Guidelines
Ensure that the shell holder is compatible with your reloading press before use.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when reloading ammunition.
Keep the shell holder and all reloading equipment out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the shell holder for signs of wear or damage before each use.
Do not use the shell holder with Lee Auto Prime, as it is not compatible.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities immediately.
Check the EU's Safety Gate platform for updates on product recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Verify that the shell holder fits your specific reloading press model.
Handling: Handle the shell holder with care to avoid injury. Do not apply excessive force when inserting or
removing cartridges.
Storage: Store the shell holder in a dry and secure location to prevent damage and unauthorized access.
Usage: Follow the manufacturer's guidelines for loading and unloading cartridges to prevent accidents.
Children: Keep all reloading equipment, including the shell holder, away from children and pets.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is turned off and unplugged.
Locate the shell holder slot on your reloading press.
Insert the shell holder into the slot, ensuring it is securely in place.
Check that the shell holder is properly aligned and does not wobble.

Usage:

Select the appropriate cartridge that is compatible with the shell holder (e.g., 3030 Winchester, 375
Winchester, etc.).
Place the cartridge into the shell holder, ensuring it is seated correctly.
Follow your reloading press's instructions for operating the press while using the shell holder.
After use, remove the cartridge from the shell holder and store it safely.

Disposal Instructions
Dispose of the shell holder according to local regulations regarding metal products.
If the shell holder is damaged beyond repair, take it to a recycling center that accepts metal materials.
Do not throw the shell holder in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the UNIVERSAL SHELL HOLDERS LEE PRECISION LEE
UNIVERSAL SHELLHOLDER, #3, please refer to the manufacturer's website or customer service for assistance.

Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.
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Instrucciones de Seguridad para UNIVERSAL SHELL
HOLDERS LEE PRECISION LEE UNIVERSAL
SHELLHOLDER, #3

Introducción
Gracias por adquirir el UNIVERSAL SHELL HOLDERS LEE PRECISION LEE UNIVERSAL SHELLHOLDER, #3.
Este producto está diseñado para su uso en la mayoría de las marcas de prensas de recarga, proporcionando una
solución confiable para tus necesidades de recarga. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de
seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del soporte de casquillos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el soporte de casquillos sea compatible con tu prensa de recarga antes de usarlo.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al recargar
municiones.
Mantén el soporte de casquillos y todo el equipo de recarga fuera del alcance de los niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el soporte de casquillos en busca de signos de desgaste o daño antes de cada
uso.
No uses el soporte de casquillos con Lee Auto Prime, ya que no es compatible.
Informa de cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes de inmediato.
Consulta la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre retiradas de productos.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Compatibilidad: Verifica que el soporte de casquillos se ajuste a tu modelo específico de prensa de recarga.
Manejo: Maneja el soporte de casquillos con cuidado para evitar lesiones. No apliques fuerza excesiva al
insertar o quitar cartuchos.
Almacenamiento: Guarda el soporte de casquillos en un lugar seco y seguro para prevenir daños y accesos
no autorizados.
Uso: Sigue las directrices del fabricante para cargar y descargar cartuchos para prevenir accidentes.
Niños: Mantén todo el equipo de recarga, incluido el soporte de casquillos, alejado de niños y mascotas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Localiza la ranura para el soporte de casquillos en tu prensa de recarga.
Inserta el soporte de casquillos en la ranura, asegurándote de que esté bien colocado.
Verifica que el soporte de casquillos esté alineado correctamente y no se mueva.

Uso:

Selecciona el cartucho adecuado que sea compatible con el soporte de casquillos (por ejemplo, 3030
Winchester, 375 Winchester, etc.).
Coloca el cartucho en el soporte de casquillos, asegurándote de que esté bien asentado.
Sigue las instrucciones de tu prensa de recarga para operar la prensa mientras usas el soporte de
casquillos.
Después de usarlo, quita el cartucho del soporte de casquillos y guárdalo de forma segura.

Instrucciones de Desecho



Desecha el soporte de casquillos de acuerdo con las regulaciones locales sobre productos metálicos.
Si el soporte de casquillos está dañado más allá de la reparación, llévalo a un centro de reciclaje que acepte
materiales metálicos.
No tires el soporte de casquillos en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso del UNIVERSAL SHELL HOLDERS LEE PRECISION LEE
UNIVERSAL SHELLHOLDER, #3, consulta el sitio web del fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de recarga.
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Instructions de sécurité pour le PORTE DOUILLE
UNIVERSEL LEE PRECISION LEE UNIVERSAL
SHELLHOLDER, #3

Introduction
Merci d'avoir acheté le PORTE DOUILLE UNIVERSEL LEE PRECISION LEE UNIVERSAL SHELLHOLDER, #3. Ce
produit est conçu pour être utilisé dans la plupart des marques de presses de rechargement, offrant une solution
fiable pour vos besoins de rechargement. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité afin d'assurer
une utilisation sûre et efficace du porte douille.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le porte douille est compatible avec votre presse de rechargement avant de l'utiliser.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors du
rechargement des munitions.
Gardez le porte douille et tout l'équipement de rechargement hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Inspectez régulièrement le porte douille pour des signes d'usure ou de dommages avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser le porte douille avec le Lee Auto Prime, car il n'est pas compatible.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes immédiatement.
Consultez la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les rappels de produits.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Compatibilité : Vérifiez que le porte douille s'adapte à votre modèle de presse de rechargement spécifique.
Manipulation : Manipulez le porte douille avec soin pour éviter les blessures. Ne pas appliquer une force
excessive lors de l'insertion ou du retrait des cartouches.
Stockage : Conservez le porte douille dans un endroit sec et sécurisé pour éviter les dommages et l'accès
non autorisé.
Utilisation : Suivez les directives du fabricant pour le chargement et le déchargement des cartouches afin
d'éviter les accidents.
Enfants : Gardez tout l'équipement de rechargement, y compris le porte douille, loin des enfants et des
animaux de compagnie.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est éteinte et débranchée.
Localisez l'emplacement du porte douille sur votre presse de rechargement.
Insérez le porte douille dans l'emplacement, en vous assurant qu'il est bien en place.
Vérifiez que le porte douille est correctement aligné et ne bouge pas.

Utilisation :

Sélectionnez la cartouche appropriée qui est compatible avec le porte douille (par exemple, 3030
Winchester, 375 Winchester, etc.).
Placez la cartouche dans le porte douille, en vous assurant qu'elle est correctement positionnée.
Suivez les instructions de votre presse de rechargement pour faire fonctionner la presse tout en
utilisant le porte douille.
Après utilisation, retirez la cartouche du porte douille et rangezla en toute sécurité.

Instructions de mise au rebut



Disposez du porte douille conformément aux réglementations locales concernant les produits métalliques.
Si le porte douille est endommagé audelà de la réparation, apportezle à un centre de recyclage qui accepte
les matériaux métalliques.
Ne jetez pas le porte douille dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du PORTE DOUILLE UNIVERSEL LEE PRECISION
LEE UNIVERSAL SHELLHOLDER, #3, veuillez consulter le site Web du fabricant ou le service client pour obtenir de
l'aide.

Merci de prioriser la sécurité dans vos pratiques de rechargement.
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Istruzioni di Sicurezza per il SUPPORTO UNIVERSALE
PER BOSSOLI LEE PRECISION LEE UNIVERSAL
SHELLHOLDER, #3

Introduzione
Grazie per aver acquistato il SUPPORTO UNIVERSALE PER BOSSOLI LEE PRECISION LEE UNIVERSAL
SHELLHOLDER, #3. Questo prodotto è progettato per l'uso nella maggior parte dei marchi di presse per ricarica,
offrendo una soluzione affidabile per le tue esigenze di ricarica. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida
alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del supporto per bossoli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il supporto per bossoli sia compatibile con la tua pressa per ricarica prima dell'uso.
Indossa sempre l'adeguata attrezzatura di sicurezza, inclusi occhiali protettivi e guanti, durante la ricarica
delle munizioni.
Tieni il supporto per bossoli e tutta l'attrezzatura per la ricarica fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Controlla regolarmente il supporto per bossoli per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il supporto per bossoli con Lee Auto Prime, in quanto non è compatibile.
Riporta immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sui richiami di prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Compatibilità: Verifica che il supporto per bossoli si adatti al modello specifico della tua pressa per ricarica.
Maneggiamento: Maneggia il supporto per bossoli con cura per evitare infortuni. Non applicare eccessiva
forza quando inserisci o rimuovi le cartucce.
Conservazione: Conserva il supporto per bossoli in un luogo asciutto e sicuro per prevenire danni e accessi
non autorizzati.
Uso: Segui le linee guida del produttore per il caricamento e lo scaricamento delle cartucce per prevenire
incidenti.
Bambini: Tieni tutta l'attrezzatura per la ricarica, incluso il supporto per bossoli, lontano da bambini e animali
domestici.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua pressa per ricarica sia spenta e scollegata.
Trova lo slot per il supporto per bossoli sulla tua pressa per ricarica.
Inserisci il supporto per bossoli nello slot, assicurandoti che sia fissato saldamente.
Controlla che il supporto per bossoli sia allineato correttamente e non oscilli.

Uso:

Seleziona la cartuccia appropriata che è compatibile con il supporto per bossoli (ad esempio, 3030
Winchester, 375 Winchester, ecc.).
Posiziona la cartuccia nel supporto per bossoli, assicurandoti che sia ben posizionata.
Segui le istruzioni della tua pressa per ricarica per operare la pressa mentre utilizzi il supporto per
bossoli.
Dopo l'uso, rimuovi la cartuccia dal supporto per bossoli e conservala in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il supporto per bossoli secondo le normative locali riguardanti i prodotti in metallo.
Se il supporto per bossoli è danneggiato oltre riparazione, portalo a un centro di riciclaggio che accetta
materiali metallici.
Non gettare il supporto per bossoli nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del SUPPORTO UNIVERSALE PER BOSSOLI LEE
PRECISION LEE UNIVERSAL SHELLHOLDER, #3, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o al
servizio clienti per assistenza.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue pratiche di ricarica.
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Instrukcje bezpieczeństwa dla UNIVERSAL SHELL
HOLDERS LEE PRECISION LEE UNIVERSAL
SHELLHOLDER, #3

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup UNIVERSAL SHELL HOLDERS LEE PRECISION LEE UNIVERSAL SHELLHOLDER, #3.
Produkt ten został zaprojektowany do użytku w większości marek pras do reloading, oferując niezawodne
rozwiązanie dla Twoich potrzeb związanych z ponownym ładowaniem amunicji. Prosimy o uważne przeczytanie tego
przewodnika po instrukcjach bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z uchwytu na łuski.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że uchwyt na łuski jest kompatybilny z Twoją prasą do reloading przed użyciem.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas ponownego ładowania
amunicji.
Trzymaj uchwyt na łuski i cały sprzęt do reloading poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj uchwyt na łuski pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Nie używaj uchwytu na łuski z Lee Auto Prime, ponieważ nie jest on kompatybilny.
Natychmiast zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj platformę Safety Gate UE pod kątem aktualizacji dotyczących wycofania produktów.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Kompatybilność: Zweryfikuj, czy uchwyt na łuski pasuje do Twojego konkretnego modelu prasy do reloading.
Obsługa: Obsługuj uchwyt na łuski ostrożnie, aby uniknąć obrażeń. Nie stosuj nadmiernej siły podczas
wkładania lub wyjmowania nabojów.
Przechowywanie: Przechowuj uchwyt na łuski w suchym i bezpiecznym miejscu, aby zapobiec
uszkodzeniom i nieautoryzowanemu dostępowi.
Użytkowanie: Postępuj zgodnie z wytycznymi producenta dotyczącymi ładowania i rozładowania nabojów,
aby zapobiec wypadkom.
Dzieci: Trzymaj cały sprzęt do reloading, w tym uchwyt na łuski, z dala od dzieci i zwierząt domowych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja prasa do reloading jest wyłączona i odłączona od zasilania.
Zlokalizuj slot na uchwyt na łuski w swojej prasie do reloading.
Włóż uchwyt na łuski do slotu, upewniając się, że jest pewnie na swoim miejscu.
Sprawdź, czy uchwyt na łuski jest prawidłowo wyrównany i nie chwieje się.

Użytkowanie:

Wybierz odpowiedni nabój, który jest zgodny z uchwytem na łuski (np. 3030 Winchester, 375
Winchester itp.).
Umieść nabój w uchwycie na łuski, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Postępuj zgodnie z instrukcjami swojej prasy do reloading podczas korzystania z uchwytu na łuski.
Po użyciu, usuń nabój z uchwytu na łuski i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uchwyt na łuski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi produktów metalowych.
Jeśli uchwyt na łuski jest uszkodzony ponad naprawę, przekaż go do centrum recyklingu, które przyjmuje
materiały metalowe.
Nie wyrzucaj uchwytu na łuski do zwykłych odpadów domowych.



Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania UNIVERSAL SHELL HOLDERS LEE
PRECISION LEE UNIVERSAL SHELLHOLDER, #3, prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub obsługą
klienta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich praktykach związanych z ponownym ładowaniem.
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Turvaohjeet LEE PRECISION LEE UNIVERSAL
SHELLHOLDER, #3

Johdanto
Kiitos, että valitsit LEE PRECISION LEE UNIVERSAL SHELLHOLDER, #3. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi
useimmissa patruunankäyttöpressissä, tarjoten luotettavan ratkaisun lataustarpeisiisi. Lue tämä turvaohje
huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön hylsynpitimelle.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että hylsynpitimen yhteensopivuus latauspressisi kanssa ennen käyttöä.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä, patruunoita ladatessasi.
Pidä hylsynpitimet ja kaikki latausvälineet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti hylsynpitimen kunto ennen jokaista käyttöä.
Älä käytä hylsynpitimiä Lee Auto Prime laitteen kanssa, koska ne eivät ole yhteensopivia.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille välittömästi.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta päivitykset tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Yhteensopivuus: Varmista, että hylsynpitimen koko sopii latauspressisi malliin.
Käsittely: Käsittele hylsynpitimiä varovasti vammojen välttämiseksi. Älä käytä liikaa voimaa patruunoita
asentaessasi tai poistaessasi.
Säilytys: Säilytä hylsynpitimiä kuivassa ja turvallisessa paikassa vahinkojen ja luvattoman käytön
estämiseksi.
Käyttö: Noudata valmistajan ohjeita patruunoiden lataamisessa ja purkamisessa onnettomuuksien
estämiseksi.
Lapset: Pidä kaikki latausvälineet, mukaan lukien hylsynpitimet, lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latauspressisi on sammutettu ja irrotettu verkkovirrasta.
Etsi hylsynpitimen paikka latauspressistäsi.
Aseta hylsynpitimen paikkaan varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että hylsynpitimen asento on oikea eikä se heilu.

Käyttö:

Valitse sopiva patruuna, joka on yhteensopiva hylsynpitimen kanssa (esim. 3030 Winchester, 375
Winchester jne.).
Aseta patruuna hylsynpitimeen varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Noudata latauspressisi ohjeita toimiessasi hylsynpitimen kanssa.
Käytön jälkeen poista patruuna hylsynpitimestä ja säilytä se turvallisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä hylsynpitimet paikallisten metallituotteita koskevien sääntöjen mukaan.
Jos hylsynpitimen kunto on niin huono, että se ei ole korjattavissa, vie se kierrätyskeskukseen, joka hyväksyy
metallimateriaaleja.
Älä heitä hylsynpitimiä tavalliseen kotitalousjätteeseen.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita LEE PRECISION LEE UNIVERSAL SHELLHOLDER, #3 käytöstä,
suosittelemme tarkistamaan valmistajan verkkosivuston tai asiakaspalvelun saadaksesi apua.



Kiitos, että priorisoit turvallisuutta latauskäytännöissäsi.
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Säkerhetsinstruktioner för UNIVERSAL SHELL
HOLDERS LEE PRECISION LEE UNIVERSAL
SHELLHOLDER, #3

Introduktion
Tack för att du har köpt UNIVERSAL SHELL HOLDERS LEE PRECISION LEE UNIVERSAL SHELLHOLDER, #3.
Denna produkt är designad för att användas i de flesta märken av omladdningspressar och erbjuder en pålitlig
lösning för dina omladdningsbehov. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker
och effektiv användning av hylshållaren.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att hylshållaren är kompatibel med din omladdningspress innan användning.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du omladdar ammunition.
Håll hylshållaren och all omladdningsutrustning utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet hylshållaren för tecken på slitage eller skador innan varje användning.
Använd inte hylshållaren med Lee Auto Prime, eftersom den inte är kompatibel.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra produkter eller olyckor till de behöriga myndigheterna.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om produktåterkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Kompatibilitet: Verifiera att hylshållaren passar din specifika modell av omladdningspress.
Hantering: Hantera hylshållaren med omsorg för att undvika skador. Tillämpa inte överdriven kraft när du
sätter in eller tar bort patroner.
Förvaring: Förvara hylshållaren på en torr och säker plats för att förhindra skador och obehörig åtkomst.
Användning: Följ tillverkarens riktlinjer för inladdning och urladdning av patroner för att förhindra olyckor.
Barn: Håll all omladdningsutrustning, inklusive hylshållaren, borta från barn och husdjur.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Kontrollera att din omladdningspress är avstängd och urkopplad.
Lokalisera hylshållarens plats på din omladdningspress.
Sätt in hylshållaren i platsen och säkerställ att den är ordentligt på plats.
Kontrollera att hylshållaren är korrekt inriktad och inte vinglar.

Användning:

Välj den lämpliga patronen som är kompatibel med hylshållaren (t.ex. 3030 Winchester, 375
Winchester, etc.).
Placera patronen i hylshållaren och säkerställ att den är korrekt placerad.
Följ instruktionerna för din omladdningspress för att använda pressen medan du använder hylshållaren.
Efter användning, ta bort patronen från hylshållaren och förvara den på ett säkert sätt.

Avfallsinstruktioner
Kassera hylshållaren enligt lokala föreskrifter för metallprodukter.
Om hylshållaren är skadad bortom reparation, ta den till en återvinningscentral som accepterar metallmaterial.
Släng inte hylshållaren i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av UNIVERSAL SHELL HOLDERS LEE PRECISION
LEE UNIVERSAL SHELLHOLDER, #3, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundtjänst för hjälp.



Tack för att du prioriterar säkerheten i dina omladdningsmetoder.
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Bezpečnostní pokyny pro UNIVERSAL SHELL
HOLDERS LEE PRECISION LEE UNIVERSAL
SHELLHOLDER, #3

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili UNIVERSAL SHELL HOLDERS LEE PRECISION LEE UNIVERSAL SHELLHOLDER,
#3. Tento produkt je navržen pro použití ve většině značek lisů na přebíjení, což poskytuje spolehlivé řešení pro vaše
potřeby přebíjení. Před použitím si pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání držáku nábojnic.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je držák nábojnic kompatibilní s vaším lisem na přebíjení před použitím.
Vždy používejte vhodné ochranné pomůcky, včetně ochranných brýlí a rukavic, při přebíjení nábojů.
Držák nábojnic a veškeré vybavení pro přebíjení uchovávejte mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte držák nábojnic na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nepoužívejte držák nábojnic s Lee Auto Prime, protože není kompatibilní.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Zkontrolujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o stažení produktů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Kompatibilita: Ověřte, že držák nábojnic odpovídá vašemu konkrétnímu modelu lisu na přebíjení.
Manipulace: Zacházejte s držákem nábojnic opatrně, abyste se vyhnuli zranění. Nepoužívejte nadměrnou
sílu při vkládání nebo vyjímání nábojů.
Skladování: Uchovávejte držák nábojnic na suchém a bezpečném místě, aby nedošlo k poškození a
neoprávněnému přístupu.
Použití: Dodržujte pokyny výrobce pro nabíjení a vykládání nábojů, abyste předešli nehodám.
Děti: Uchovávejte veškeré vybavení pro přebíjení, včetně držáku nábojnic, mimo dosah dětí a domácích
zvířat.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je váš lis na přebíjení vypnutý a odpojený od elektrické sítě.
Najděte slot pro držák nábojnic na vašem lisu na přebíjení.
Vložte držák nábojnic do slotu a ujistěte se, že je bezpečně na svém místě.
Zkontrolujte, že je držák nábojnic správně zarovnán a nehoupe se.

Použití:

Vyberte vhodný náboj, který je kompatibilní s držákem nábojnic (např. 3030 Winchester, 375
Winchester atd.).
Umístěte náboj do držáku nábojnic a ujistěte se, že je správně usazen.
Postupujte podle pokynů vašeho lisu na přebíjení pro obsluhu lisu při používání držáku nábojnic.
Po použití vyjměte náboj z držáku nábojnic a bezpečně ho uložte.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte držák nábojnic v souladu s místními předpisy týkajícími se kovových výrobků.
Pokud je držák nábojnic poškozený a nelze ho opravit, odvezte ho do recyklačního centra, které přijímá
kovové materiály.
Nevyhazujte držák nábojnic do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání UNIVERSAL SHELL HOLDERS LEE PRECISION LEE
UNIVERSAL SHELLHOLDER, #3, prosím, obraťte se na webové stránky výrobce nebo zákaznický servis pro
pomoc.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při vašich přebíjecích praktikách.


